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Banenruna Caunap
Kuesckuii HayllOHaﬂbelL‘i JIUH2BUCTUYECK UTL yHuseepcumein

KOHLIENIT LAW / 3AKOH B AHT'TIUVMCKOU
U YKPAVMHCKOU NTMHITBOKVYILTYPAX

Anotacija

Straipsnyje lyginami dviejy kalby (ukrainieéiy ir angly) lingvistiniai, kultariniai, etniniai
segmentai, istoriskai turéje jtakos Siuolaikinés ukrainieciy ir angly juridinés leksikos susi-
formavimui. Verbaliné koncepto TEISE (ISTATYMAS) raiska analizuojama diachroniskai;
iSskiriami ir parodomi raiSkos bendrumai bei skirtumai.

PAGRINDINIAI ZODZIATI: konceptas, diachronija, archetipas, paprotiné teisé, folkloras,
lingvokultara.

Abstract

The article focuses on the study of the concept LAW / 3AKOH in the English and Ukrai-
nian linguacultures. The verbal representation of the concept LAW / 3AKOH has been
analyzed from a diachronic perspective. The system of semantic changes affecting the
emergence of modern English and Ukrainian legal terminology has been reconstructed.
The basic archetypes of the Anglo-Saxon and Ukrainian legal cultures have been detected.
The comparative analysis of paremiological representation of the concept LAW / 3AKOH
in the English and Ukrainian languages has been conducted. The universal and national
specific conceptions of the Anglo-Saxon and Ukrainian ethnoses of the phenomenon of
law have been revealed. The influence of folklore on the development of legal thinking of
the Anglo-Saxons and Ukrainians has been described.

KEY WORDS: concept, diachrony, archetype, legal culture, paremiological representation,
folklore, Anglo-Saxon and Ukrainian linguacultures.
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CoBpeMeHHBIN OOXOM K UCCIeJOBAHUIO KYIbTYPHO-A3bIKOBOU CIIEIIU-
$UKYM CBSI3aH C KOHIENIIMEN SI3bIKOBOM MUIHOCTU. CBsI3b SI3bIKA, MBIII-
JIeHUSI U KY/IBTYPHI HEIIOCPEICTBEHHO OTPAXKAET IIPOIeCC ITO3HAHUS JIeN-
CTBUTENBHOCTH U (POPMUPOBAHUS MPEJCTABICHUN O HEM B COIIMAIbHOM
OIIBITE TOI'O W/IM HHOTO IIOKOJIEHUS COITMOKYIBTYPHOTO 0OOpasoBaHMs.
WccnenoBanne KOHKPETHOM S3BIKOBOM KY/IBTYPHI IPOUCXOAUT Uepe3 TOTI-
KOBaHMe ITOHSITUHN, KOTOPbIE COCTAB/ISIIOT €€ SPO M OTPa)karoT CIIocob
BOCIIPUSITHSI ¥ OCMBICIICHUSI MUpa. DTHOKY/IbTYpHas crernuduka MeHTa-
JIUTETa TOTO WM WHOTO HApOJa MMeeT pas3audHble (pOPMBI IIPOSIBICHIL,
eIMHUIIEH TUHTBOKY/IBTYPHOTO OIMCAHUS SIB/ISIETCS KYABTYPHBIN KOHIIEIT
(Anedupenko 2010, Bopraues 2003, Bopobses 1997, T'ymbomsar 2000,
JTuxaues 1997, Macnosa 2001, Cremanos 1997, Wierzbicka 1992). Co-
BOKYIIHOCTb KOHI[EIITOB KY/IBTYPhI Peaan3yeT KOHIIEITYAIbHYIO KapTUHY
MHpa, KOTOpas MpeCTaBIAeT COOON r1obaabHBIM MHBApUAHTHBIM 0bpa3
Mupa, IeXKaIlluil B OCHOBE MUPOBHULECHU HOCUTEICH TOM U MHOMU KYIIb-
TYPBL.

Bes cmoxHas mw MHOTOIpaHHAs CHCTeMa JYXOBHBIX IIeHHOCTEH, obpa3
MBIIIIEHUsI, TIPOI[eCC IOPOXKIEHHUS MBIC/IN, MHPOBO33pPEHUE, [IOBEIEHIEe
HaXO[sT CBOEe OTpakeHWe B s3bIKe. VIMEHHO sI3BIK OmpefenseT Crocod
YWIEHEHHUS MHPA B TOM WM WHOM KyIBType, CIIOCOO €ro ONNCAHUS, HH-
repruperannu. C IOMOIIBIO S3BIKA UEIIOBEK OIMCHIBAET KATETOPUHU IIpa-
Ba, NHTEPIIPETUPYET 3aKOH. [IpaBoBast kKapTrHA MUpA SIBISIETCS OJIHUAM U3
1Ipo¢eCCHOHAIBHBIX 00Pa30B MUpPA M MOXKET CIIy>KUTh OPUEHTHUPOBOYHOM
OCHOBOU /17151 3 PEKTUBHON JIeSITENPHOCTH YEIOBEKa B 9TOM Mupe. Bax-
HeHImas PyHKIUA IIpaBa — Pery/IupOBaHIe B3aMMOOTHOIIEHUN U HIOBE e~
HUS JII0/IeH B 00IIecTBe, HO IOPUAMIECKHE HOPMBI HE MOTYT CYIILECTBOBATH
rMHaue, KaK B OIPEJEIEeHHBIX SI3BIKOBBIX (pOpMAX, IIOITOMY SI3BIK U IIPABO
HaXO/SITCS B TECHOM B3aMMO/IECTBUN.

Crnenudura IIpaBOBBIX KOHI[EIITOB B COIMOKYIBPTYPHOM H3MEPEHUH
BBI3bIBaeT mHTepec MHorux wncciuenosarenedt: K. 1. Hauwmmosa (danumnos
2004), 10. T. Esrymox (Esrymox 2004), A. A. Kourpumosuu (Konr-
pumoruu 2004), 1. B. [Mamamesckon (ITanamesckas 2001), O. M. Cmup-
oot (Cmuprosa 2009), C. M. Toncroit (Toncras 2000) u ap. Ymomsi-

HYTbI€ Hay4dHbIC MCCICJOBAHMS HAIIPAB/ICHDI HA OIIMCAHMWE KOTHUTHUBHBIX
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MEXaHU3MOB B3aMMOJEMCTBUS OTUX KOHI[ENTOB HA YPOBHE SI3bIKOBOM U
BHESI3BIKOBON peIpe3eHTaI[uN, OIIpe/ieleHIe UX PeIeBaHTHbIX IPU3HAKOB,
B3aUMOCBSI3U C OPYIUMMU KOHIIEIITAMU U BBISBIEHME HAIIMOHAIBHOU CIIe-
nuUKH IPABOBHIX PEHOMEHOB.

Jlexcuxka mpasa sBIgIach 00BEKTOM HCC/ICIOBAHNHN, [TOCBSAIEHHBIX pe-
KOHCTPYKI[UN apXaudecKux IpescrasieHuil u TekcTos (Msanos, Tomopos
1978, YUmup 2005), cuCTEeMHO-UCTOPUUECKOMY UCCIIEJOBAHUIO JIpEeBHEaH-
ruiickon mpaBoBol nekcuku (Asakosa 2000), MMaXpOHUYECKOMY OIIH-
CaHWIO JIMHIBOCEMUOTHYECKON [MHAMUKYM CTAHOBIIEHUS IIPABOBOM Cde-
psl anrmocakcorckoro conuyma (Anymxesuu 2009). IlpaBoBas mekcuka
CTapOC/IABSHCKOTO U JPEBHEPYCCKOTO f3BIKOB M3ydanach B acIleKTe pe-
[Ipe3eHTaIlNN CPEIHEBEKOBON SI3BIKOBOM KapTuHbl Mupa (Benmmua 2002,
Mesxokepuna 2000), a mpaBoBble apXeTHUIIBI AHATM3UPOBAINUCH B KOHTEKCTE
cumBonuueckon kynbryponoruu (Baunnun 1999).

Konnent LAW / 3AKOH sBnsieTcsi KIIFOYEBbIM KOHIIEIITOM IIPABOBOM
KapTHUHBl MHUPA, a TaK)Ke KOHIIEIITOM-PEry/sTUBOM, TO €CTh B KOHI[€H-
TPUPOBAHHOM BHJI€ COJIEPKUT OIIEHOYHBIM KOJEKC TOW W/IM WHOM JIMH-
TBOKY/IBTYPBI, IIPENCTABILIA COOON ee akcmonorumdeckuit 6asuc. Komment
LAW / BAKOH sBrsieTcsi yHABEPCAIbHBIM, ITIOCKO/IBKY CYIIECTBYET B CO-
3HAHWM [peJICTaBUTENeN TI000H ITNHIBOKYIBTYPbI, OJHAKO B HAI[MOHAIIb-
HBIX KOHIIeNITOCdepax OH mprobperaer crierudpuuecKie HATHOHATPHO-Pe-
JIeBaHTHBIEC IIPU3HAKY, O0YCIOBICHHbIE IPUOPUTETHOCTHIO OILIPE/IeIEHHBIX
ACTIEKTOB BOCIHPUSATHS JAHHOTO (parMeHTa OKPYIKaroIleld IeHCTBUTETIb-
HOCTH JIIl COOTBETCTBYIOIIEH JIMHI'BOKY/IBTYPHOU OOIIHOCTH M OCOOEH-
HOCTSIMU UX MHTEPIIPEeTaIUN.

AKTYanbHOCTD MCCIIENOBAHUSA 00YCIOBIEHA OOIeN HAIpaBIeHHOCTHIO
COBPEMEHHBIX COIOCTABUTEIbHBIX JIMHIBUCTUYECKUX KCCIEOBAHUMN Ha
olIpefie/icHIE YHUBEPCAIPHOTO M OTHOCHEIUPUIECKOTO B HAIMOHAIBHO-
SI3BIKOBBIX KApTHHAX MMpPA U, B YACTHOCTU, HA PACKPBITHE COEPIKAHUS
xourenra LAW / 3AKOH B HauBHO-SI3bIKOBOM CO3HAHUMY IIPECTABUTEIEN
QHITTMICKON U YKPAHMHCKOMN TUHTBOKYIIBTYP.

O6mpekTom nsyuenus spisiercs: kKourent LAW / BAKOH, akryanusu-
POBAaHHBIN B QHIVIMACKOM M YKPAMHCKOM f3BIKAX; B KAa4eCTBEe IIpeIMeTa
UCCIIe[JOBAHUS PACCMATPUBAIOTCS PeIpe3eHTAllui 9TOr0 KOHIIENTa B aH-

[TIAACKOM U YKPpanHCKOM SI3bIKaX.
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Llenp mpescTaBieHHON pabOTHI 3aK/IIOYAETCS B COITOCTABUTEIFHOM Me-
JKBSI3BIKOBOM MoenupoBanuu kKoHrenra LAW / 3AKOH B HauBHO-s13bI-
KOBOM CO3HAHHH IIPeACTAaBUTe/Ied aHITIMUCKOM U YKPAMHCKOM JIMHTBO-
KY/ABTYp. 3aJaud: — PEeKOHCTPYUPOBATh OCOOEHHOCTH AMAXPOHUYECKOTO
copmepxkanus Kounenra LAW / 3AKOH; — uccienoBaTh apXeTUITbl aHITIO-
CaKCOHCKOU U YKPAWHCKOM IMPABOBBIX KY/IBTYP B KOHTEKCTE CMBICIOBO-
ro HanonHeHnus KoHrenra LAW / SAKOH; — BbIIBUTD YHUBEpCA/IbHBIE U
sTHOCIEIUPUIECKIE [IPEICTABICHIS aHITIOCAKCOHCKOTO U YKPAUHCKOTO
9THOCOB O 3aKOHE M COOTHOCHMBIX C HUM IOHSITHUH, Pelpe3eHTUPYEMbIX
B IIApEMUIX.

IIpercraBnenue o 3aKOHe Kak O HOpMe WM IIpaBUIe, a TaK-
JK€ €ero B3aMMOCBSI3h C BIIACTBIO OIPEME/ISIONINe MMIIEPATUBHBIN Xa-
pakrep 3akoHa, (GOPMUPYIOT YHUBEPCAIBHYIO KOHCTAHTHYIO ITOHS-
TUUHYIO MOJeab. BO BCeX eBPONENCKUX Ky/IbTypax IOHATUIO 3aKOH
[IPOTHUBOCTOUT MOHsATHE 0€33aKOHUe KAaK IIO3UTHUBHOE M HETAaTHUBHOE.
MudonornueCkoMy CO3HAHUIO CBOWCTBEHHBI TaKue OI[€HOYHBIE OIl-
O3ULMK, KaK “106po — 310", “HpUPOIMHBIA KOCMOC”, KOTOPbIM IIPOTHU-
BOIIOCTAB/IANCA Kak ‘Mup mopsagka’ — “xaocy”, “mupy becrnopsaaxa’
OcCHOBHBIE MEXaHW3MBI JKM3HH MOKHO OIIMCaTh B KOHTEKCTe OOpnOBI
xaoca (JeCTPYKTUBHOIO Havana) U KOCMOca (KOHCTPYKTHBHOTO Hadaza).
B ropuinueckoit cgepe 3TO BRIPAXKAETCSI B CTOTKHOBEHUN HOPMBI (3aKOHA)
u anTuHOpMBI (Gessakonue) (Apyrionosa 2003, 7).

OcobeHHOCTH CMBICIIOBOIO COJIEPIKAHUS HCCIIETyEMOrO KOHIIEITa B
QHIVINACKON M YKPAMHCKOMU IMHI'BOKY/IBTYPAaX OTPAKAIOT CIEIUPUKY [[eti-
CTBYIOIIUX B HUX IPaBOBBIX cuCcTeM. OCOOEHHOCTH IIPABOBON KYIIBTYPBHI
Anrmuu u YKpauHbl OOYCIOBIEHBI PA3HBIMU HCTOYHMKAME IIpaBa 9THUX
crpaH. CructeMa mpasa AHITINN — COCTABISION[AS AHTTIOCAKCOHCKOM IIpa-
BOBOM CEMbH, OCHOBHBIM UCTOUYHHKOM KOTOPOH CIIy>KUT HOpMa, CPopMy-
JIMPOBAHHAS CYIbSIMU U BBIPQXKEHHAS B CY/eOHDBIX Mpelie/IeHTaX, TO €CTh
B CyHeOHBIX pelIeHnsX 10 KOHKPETHOMY ey, IPUobpeTaronuM 3arem
obrmmeobs3arenpuyio cuny. KpoMe Toro, mCTouHMKOM IipaBa ABIAETCA U
cTaryTHOE (3aKOHOJATENBHOE) IPABO MAPIAMEHTCKOTO IIPOUCXOXK/ICHUSL.
3HaunuTenpHA PONIb TAK)XKe OOBIYAEB, IPABOBBIX JOKTPHUH, IIPABOBBIX Tpa-
nunuii, “pasyma” (“pasymHoe pemenue cropa’), KOrma mo Kakomy-aubo
BOIIPOCY “HeT HU Ipelle[jeHTa, HX 3aKOHOIATEIPHON HOPMBI, HU 00s13a-

TeBHOro 00bIuast”, “MHTErpUpPOBAHHBIX  IIPUHI[AIIOB U HOPM MEJK/IyHa-
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ponHOTo 1 3apybexxHOro (HamuoHaNbHOTO) HpaBa. OCHOBHBIMU HJESIMU
QHITIOCAaKCOHCKOTO IIpaBa SB/ISAIOTCS IIPE3YMIIIUS HEBUHOBHOCTH, IIPUH-
LIUII BePXOBEHCTBA IIPaBa, COCTSI3ATEIbHOE CYLOIPOU3BOACTBO, CY/I IIpU-
csoxuabix u T.7. (Berukosa 2003, 11).

HecMmorps Ha cylrecTBOBaHME MHOTOUYNC/IEHHBIX B3IVIAOB YUEHBIX HA
MeCTO YKpanHbI Cpeid PYTUX IPABOBBIX CeMeH, KIIOUEBbIM IIPU TUIIOIO-
TU3AI[UU IIPABOBBIX CEMEN OCTAETCSI apTYMEHT O BIIMSHUN PUMCKOTO [IpaBa
Ha IIPOIleCcC CTAHOBIEHUS U PA3BUTHUS HAITMOHATIPHOM IIPABOBOM CHUCTEMBL.
WMcrounukaMmu mpasa B YKpauHe SBISIOTCS HOPMATUBHO-IIPABOBbBIE aKTHI
(3aKOHDI, TIOJ[3aKOHHBIE aKTHI), HOPMATUBHO-IIPABOBBIE JIOTOBOPA, a KOH-
I[€NITyaIbHOW OCHOBOM BCETO HAI[MOHAIBHOTO 3aKOHOJATenbcTBa — KoH-
crurynus YKpawHbl U YromosHb Komekc YKpawHBI — CHCTeMAaTH3UPO-
BaHHBINA 3aK0oHOMaTenbHbIN akT (Kpuminansae npaso Yipainu 2005).

Hayumble mOHATHSA IPEMMYI[ECTBEHHO YHUBEPCATBHBI B PA3IUUHBIX
JUHTBOKY/IBTYPAX B OT/INYME OT KOHIIEIITOB B OOBIIEHHOM SI3IKOBOM CO-
3HAHMW, HO MX BepbammsaTropsl, B YaCTHOCTU B IIPABOBOU cdepe, MMEIOT
crernupuIecKre CEMAHTUIECKHE IIPU3HAKY, YTO OOYCIOBIEHO THIIOIOIH-
YeCKUM pa3IudreM AHITIOCAKCOHCKOM M YKPAWHCKOU IIPABOBBIX CHUCTEM,
ACTOPUKO-9BOIIOIMOHHBIMU U COLMOKY/AbTYpHbIMEU akTopamu. [lo-
CKOJIbKY BepOamn3aTopsl HAITMOHAIBHBIX IIPABOBBIX KOHI[EIITOB OTPAXKAKOT
UX KYJIBTYPHOE COMIepIKaHUe, IOPUUIECKUN TUCKYPC B CHIYy OPUEHTAIINN
Ha pasHble c1ou 0bmecTBa GOPMUPYET CBOCOOPA3HYIO TUHIBO-IIPABOBYIO
KYIBTYPY.

Kounenr LAW / 3AKOH sBnsiercsi 0asoBbIM B IIPaBOBOM KapTH-
He Mupa. Ero cMmbIcipl geKopupyroTca B epUHUIUAX KIIOUEBOU JIeK-
CeMBI-pellpe3eHTaHTa KOHIenTa. Tlak, B “AHITIO-pyccKoM cioBape”
B. K. Mromepa nekcema law mmeer ciejyioline 3HaYeHUs: 1) 3aKOH;
2) mpago; ropuctpyiennus; 3) npodeccus wopucra; 4) cyz; cymebmbIii mpo-
1ecc; 5) cymerickoe cocnosue; 6) IpasuiIo; 7) MpEeuMyIeCTBO, IPeJToCTaB-
nsiemoe npoTuBHUKY (Mromnep 1992, 67).

Ha ocnose gedununuit B OkcpopAcKoM CI0Bape IpU3HAKAME 3aKOHA
SBJIAIOTCS CrIeytomue: 1) cucrema npasuii; 2) UHIUBUYaAbHOE IIPABUIIO,
HopMa; 3) mpaBo (Hayka u yuebHas pucruiumaa) (OED).

B akamemmueckom TonkoBoMm “CroBape YKpPamMHCKOTO s3bIKa~ 3a-
koH — 5To: 1. BcraHoBmeHe HAWBUITUM OpPTAaHOM JeprKaBHOI BIaau
3arazpHOOOOB’ I3KOBe IIPABUIO, K MA€ HAWBUINY OpuauuHy cuay (...) //
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minvku o0H., 6e3 dodamka. CyKyIHICTP TaKMX 3aragbHOOOOB’SI3KOBUX
IIpaBU/I Ta [IE€PIKABHUX IIOCTAHOB, IO BU3HAYAIOTH CYCIIIbHI BITHOCHHU
JIO/Ied; BTieHHs HaUBUINOI Bi1aau B cycuinsetsi (...); // y 3nau. npucyd.,
neper. Te, Mo CIPUIMAETHCS SIK He3allepeUdHe PO3IOPSIPKEHHs, BEeIiHHS,
00OB’sI3KOBe /11 HEYXUIBHOTO BUKOHAHHSA (...); 2. K020, uozo, uuil i 6e3
dodamka. 3araIbHOIPUNHSTE YCTAIEHE [IPABUIIO CIIBXXUTTS, HOpMa [TOBE-
niaku (...); // 3suuait, obpsz (...); 3. wozo, nepen., mu. OCHOBHI IIpaBuia B
SIKIM-HeOyAb [iSHIlL JIFOICHKOI [Iis/IBHOCTI, 1[0 BUIIIMBAIOTH i3 caMol CyTi
cupasu (...): 4. uoeo i 6e3 dodamka. O6’eKTUBHO ICHYIOUNH, TOCTINHUN i
HeOOXiJHNUN B3a€MO3B 130K MIXK IIpefMeTaMu, SIBUIaMu abo Imporecamu,
0 BUIUIUBAE 3 iX BHYTPIMIHBOI NPUPOJAU, CYTHOCTI; 3aKOHOMIpHICTH (y
2 3uau4.) (...); // OCHOBHE IIOJIOXKEHHs sAKOI-HEOYIb HayKu, 1110 Binmbusae
HPUYMHHO-HAC/IIAKOBUM 3B’S30K MIXK SIBHINAMM, XapaKkTepusye mepebir
Ha3BaHUX IIpoIeciB y npuposi abo cycminbetsi (...); // mo-uebyap HeMu-
Hyue, He3allepevHe, [0 € BUABOM IIEeBHOI 3akoHOMipHOCTI (...); 5. Cykym-
HicTb morM (OCHOBHUX IIONOXKEHB) IKOI-HeOymp pernirii, BipoBueHHS (...);
3akoH 6odxcull — y MOPEBOIOLIMHIN KO — CIieliaabHa JUCIUIIIIHA, 1[0
BUBUA/Ia OCHOBM IpaBociaBHoOro BiposueHHs (CYM, 3, 154).

Ha ocnose ananusa cioBapHbIX JeUHANME KIIFOUEBOIO CIOBA-PeIpe-
senranTa Kounenra LAW / 3AKOH MOHO BBIJICIUTh TaKHe OCHOBHBIE
€ro CMBICIIBL: ‘00braant’, ‘00Opsiz’, ‘mpasmio’, ‘mpaBo’, ‘OCTAaHOBIEHUE , ‘Berte-
Hue', ‘paciopspKeHue’, ‘BIacTh’, ‘Cuia’, ‘3amper’, ‘TOoCymapcTBo’, ‘0bIecTso’,
‘HOpMa’, ‘mpuumHA’, ‘CIENCTBHE’, ‘COBOKYIIHOCTH', ‘CBSI3B’, ‘JI€ATEIBHOCTS ,
‘CYIIHOCTH , ‘BCEOOIHOCTD’, ‘ODIenPUHATOCTS , ‘OTHOIIEHUS , ‘TPAXKIAHIH ,
‘uenoBeK’, ‘COCyIIeCTBOBaHME , ‘TIOBesieHUe , ‘00sI3bIBaHIe’, ‘HEOIIPOBEPIKU-
MBI, ‘3aKOHOMEPHBIN', ‘YCTAHOB/IEHHBIN , ‘00BEKTUBHBIN , ‘HEOOXO MBI,
‘CYIIEeCTBYIONUN , ‘OCHOBHOM .

Hanwuume B cmpiciosom noreninmane koumenra LAW / 3AKOH rakux
[IPU3HAKOB, KaK ‘3amper’, ‘TpaBo’ u ‘00s3bIBaHUE’, [TO3BOJSET T'OBOPUTH
O NOHMMAHWM 3aKOHA KaK PYKOBOIIIIErO Hadana, HOPMBI IIOBEIEHUS U
IIPUHAUIEXHOCTH JAHHOTO KOHIIEIITA KaK K IIPAaBOBOMY, TaK M K HAUBHO-
A3BIKOBOMY CO3HAHUIO TPEJICTABUTEICH aHITIMICKON M YKPAWHCKOM /TMH-
IBOKY/IBTYP.

[IpaBoBas MBIC/IH UIUTEIBHOE BPpeMs BBI3peBa/la B JIOHE HepaCUIeHEeH-
HOTO, CHHKPETHYHOTO MUPOIOrO-peIuruo3HOro cosHanus. Mudomorus

LIPE/ICTAB/IACT COOON MCTOPUUECKM IIEPBBIM THUII MHPOBO33PEHUS, SABIII-
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ACh apxandeckon GopMoOH oToOparkeHUs “IIPABOBON IPUPOIbI Belren . B
[IPUMHUTUBHOM 00IecTBe MUQOIOrUsA BHIIONHAET PYHKIUN OOBACHEHU
1 JIETUTUMU3AINY COI[UAIBHBIX HOPpM. VIMeHHO MU]OIOTHs [JaeT mepBbe
CaKpajIbHO OKpAIlleHHbIe IIpeJCTaBlIeHusA O “mopanke”, “sakone”, “cmpa-
BemmuBocTy, “mpaszge”, “sampere”, “mectu” u 1.0. B Mudbax npenmnpu-
HUMAJIach IOIBITKA OOBSICHUTH YCTAHOBIEHHBIE MOPSIKM U BBHIPAXKATIOCH
[IepBOe OTHOIIEHME YelIOBeKa K IIPABOBBIM sIBIeHMsM. Ha sTrom srarme
Mu(]OIOrTIeCKOe CO3HAHUE HAENNUI0 OOXKEeCTBEHHBIM, CBEPXBECTECT-
BEHHBIM HAUYa/lOM TaKHe IOHATHS, Kak 3amper (Taby), 3akoH (kak dpopma
BBIP@)KEHUsI 3allpera), YCTAHOBIEHHBIM HOPsIoK (rocymapcrso). Mmen-
HO B MUQ]OJIOTMUECKUX CIOXKETAaX MOIydmia PpUKCAI[UIo uaes o boxect-
BEHHOM (CBEPXbECTECTBEHHOM) IIEPBOMCTOUYHUKE IIPABHII UETOBEUECKOTO
[IOBEJEHMS, a TAK)Ke O 3aBUCHMOCTU W IPSIMOU OOYCIOBIEHHOCTH HOPM
YesI0BeuecKoro obmenus (103B0neHNH, 3arpeToB) bonee mupokumu (Bce-
JIEHCKMMU, KOCMUYECKUMH) nepBoHavanbubiMu mopsakamu (Hepcecsary
1983, 56).

B KyZIbTYpHOM CO3HAHUU APEBHUX I'PEKOB OBITOBAIIO HECKOIIBKO B Pas3-
JIMYHOU CTeNeHN KOHIIEITYa/IM3MPOBAHHBIX, CBSI3AHHBIX MEXIy CO0OH,
OIM3KUX K MOHATHUIO “3aKOH” CMBICI000PAa30BaHNN, KOTOPBIE IIOJTYUIMIIN
pasHoOe I3BIKOBOE OpOpMIIeHHE. DTO U 3aKOH OOXKECTBEHHOTO IIPABOCY/ TN
themis, u logos — BceoOImIMA 3aKOH, OCHOBA MEpPA, €r0 IOPSFOK U rapMo-
HU, ¥ NOMOS — YCTaHOBIIEHUE, 3aKOH, U politeia — 0BIeCTBEHHBIN IOP -
IIOK, CTpOH, yupasierue rocyaapcrsom (/Tesuyk-Xmapa 2012, 93). Ana-
N3 IPEBHErPedecKOro I[eHHOCTHO-IIPABOBOTO CO3HAHUS JeMOHCTPUPYET
reHETUYECKOe YKOPEHEHHEe HOPM IIpaBa, HJ/ICOIOTUYECKUX HOPM, HOPM
MOPA/IM ¥ MOPATIbHOCTH B apXeTUINIECKOU chepe MUPOIOrO-peTnurnos-
HBIX CMBICIIOB.

Mudonoruueckas cepa sakoHOMepHOCTH U mopsaaka — Kocmoc —
OCO3HABAJICS PEBHUMU I'PEKaMM KaK MaTepUaabHOE, OPTaHM30BAHHOE U
B TO )K€ BpeMsI OJyXOTBOPEHHO€, JKUBOE Ile/ioe, 0OpasoBasIeecs U3 CTH-
xuu HeopranmsopaHuoro Xaoca. Kocmoc, unn Bcenennas, mpencrasisa-
JIUCHh KaK FApMOHUYHOE, CAMMETPUIHOE, PUTMHYECKU YCTPOESHHOE IIeTIoe.
Taxsxe KocMoc cayxur 0603HaUYeHNEM M CAMOT'O 3aKOHA, YIIPABISIONIErO
KOCMOCOM, YHHUBEPCAIbHON (POPMBI OpPTaHU3AIIUN PA3HBIX YPOBHEH KOC-
MOCa U OIpeJeIeHHOIO COCTOSIHUS, XapakTepusyromero ero. Kocmoc

IIOJUNHECH ,E[eﬁCTBHIO O6H_IGI'O 3aKOHa MEPBDI, CIIPABEAJINBOCTH, BbIPABHUBA-
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FOIIIETO HAPYIMeHNI KOCMIIECKOHN CTPYKTYPHL. DTOT 3aKOH PaBHO OIIpesie-
nser u cam KocMoc, u ero xpaitHee 3BeHO — UeIOBEKA, TO €CTh BBHICTYIIAET
KaK IPUHIUI, jIexalnield B ocHoBe Mudonorunueckon “Ppusukn Kocmoca”
(Mamnotino 2008, 11).

Mudonoruueckoe CO3HaHHE HE COJEPKUT abCTPAKTHOTO, OTBIEUECH-
HOTO CBOJIAa HOPM, KaK IIPABOCO3HAHUE, He MMeeT PAI[MOHAIbHO BBICTPO-
€HHOM crucTeMbl 9TuX HOpM. OHO Onepupyer KOHKPETHBIMU CHMBOIAMY,
obpasaMu U CHUTyalusiMU, KOTOPBIE IIPEJCTAIOT KaK apXeTHIIMIECKUE.
[pencraBnenus o mobpe u 371e, XOpPOLIEM U INIOXOM, CIIPABEUINBOM U He-
CIIpaBe/IMBOM, IIPABJe U HEIPAB/e UCTOPUUECKY SIBISIOTCS IIePBAYHBIMU
[CUXWYECKUMY CTPyKTypamu (apxerunamu), obpasyromumu GyHIaMEHT
mpaBoBoii MeHTanmbHOCTU. [lo muenmro M. I'. Tropura, apxernmom Ha-
[MOHAIBHON IIPABOBOU KYI/IBTYPBI, WIKM IIPABOBBIM aPXETUIIOM, SIBIISIETCSI
BOCIIPOM3BOJUMBIM U3 IIOKOJIEHUS B IIOKOJIEHME IEPBUYHBIN IIPABOBOU
o0pa3, BO3HMKAIOIIUH IIOJ BIMSHUEM KY/IBTOB, BepPOBAaHUU, MuU(OIOTUU
U PEIUTMO3HBIX IIeHHOCTEM, OOYC/IOBIMBAIOMINN [TOHMMAHUE IIPABOBBIX
HOPM, IOPUAUIECKN 3HAYMMBIX IIOCTYIIKOB M OTHOIIEHUH, 3aTaIOIIUHI TH-
[IM3UPOBAHHBIN ITA0IOH COMMANnpbHO-IPpaBoBoro szaumonercTus (Tropun
2008, 8).

OCHOBHOII XapaKTepHUCTUKOM KOCMOCA, KOTOPBIM IPOTHUBOIIOCTAB-
JISIETCSI Xa0CY, €CTh €ro YIOPSIOYeHHOCTh. [lopsamok B apxamdecKoM Co-
3HAHUU — OCHOBA Muposganusa. Kak ormeuaer J. beHBeHHUCT, “HCXOTHBIM
[Ipe/ICTaB/IeHIEeM IIPABOBOTO, @ TAK)XKE PEIUTHO3HOTO U HPABCTBEHHOIO CO-
3HAHUS UHIOEBPOIICHIIEB ABIAETCS IOHATHE “TIOPAHOK”~, KOTOPOMY IO~
HEeHBI KaK YCTPOUCTBA MHUpa, ABUKEHUE CBETU/, CMEHA BpeMeH Tojia U Te-
YeHUE JIET, TaK U OTHOUICHUS MeKTy OOTaMu U JFOIbMU, U, HAKOHEL], CAMU
JesloBeUeCKre OTHOIMEeHMs. Takum 0bpasoM, MOPSIOK — 9TO PEeTUrHO3HAs
U HPABCTBEHHAS OCHOBA BCero obImecTsa, 6e3 9TOro IpUHIIKIIA BCe BO3Bpa-
tunock 61 k xaocy” (CUCT, 299).

Haunras ¢ 061menH/10eBpOIIEHCKOTO COCTOSIHUS, [TOSIBISIETCS IIOHSITHE,
OXBAaTBIBAIOI[EE IIOJi PA3NIUUHBIMHU JIEKCHUECKHMMU BapUAHTAMU peIUrU-
O3Hble, IOPUANYECKIE, TeXHUUIEeCKUe acIeKThl “mopsnka’. B Bemmdueckom
caHCKpuTe BCTpedaeTcs caoBo dharma, moppasymesarolniee ‘3aKOH’, HO
HETIOCPe/ICTBEHHO 3Hauamee ‘mosep kanne, nonoxenune’ (or dhar- “nmep-
JKaTh”) U B COOTBETCTBYIOIIUX CIIy4asx — ‘00ObIUal, IpaBuio, HaBbIK . MH-

no-upanckomy dhar “TBepnio mepskarh’ COOTBETCTBYET /at. firmus ¢ gop-
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MaHTOM -m- 1o tumty dharman. ‘3aKoH’ 37eCh ‘“TO, UTO JAEPIKUT TBEP/IO, UTO
ycranosneno npouno’ (CUCT, 300).

Hpyryro acconmaruio orpaxkaer ckp. dhaman, o3Hauaroree ‘3akoH’, a
Tak)Ke ‘CHeHMe’, ‘MeCTOHaXOXeHue , obpasosannoe ot dha- “kmacTs”,
BOCXOJIsIIIlee K MHAOBpoIneckoMy *dhe ‘ycraHaBiuBaTh TBOPUYECKH , ‘BBO-
IUTh B OpITHE’, @ He IpocTo “kimacTh Heuro Ha semiro” (OnEtDic). Takum
obpa3oM, U3HAYAIBHO 3aKOH OBIII OCHOBaHMEM, OOBEKTOM CO3U/IAHUS, 00-
peraromum TeM cambiM 6bitre. Ot *dhe obpasosano jp.-auria. dom “3aKkoH,
IIPUTOBOP, OCYKIeHne . AHITIOCAKCOHCKIE KOPO/IeBCKHUe 3aKOHbI (domas)
SIBTISIIOTCSI Hanbosiee paHHUMMU IIPABOBBIMU HAMSITHUKAMU, COCTABICHHDBI-
MU Ha FepMaHCKOM $3bIKe (B OT/IMUMe OT KOHTUHEHTA/IHBIX IaMITHUKOB,
3aIIMCAHHBIX Ha JIATHIHW) U OTPAKAIOI[UE ayTEHTUUHbIE [IPABOBbIE KATErO-
puu coorsercryronieit snoxu (Pollock 1996, 216).

Amnanorom unzmoespoueickoro kopus *dhe “xmacts”, “ycranasausars”
SBTISIETCS IPOTOTePMAHCKUM KopeHs *lagam “put, lay” (xmacts), oT ko-
Toporo obpasosanocs cnoso law (OnEtDic). B reuenune Hekoroporo me-
pHoO/ia BpEMEHU B JPEBHEAHITIMHCKOM SI3bIKE COCYIECTBOBAIN UCKOHHOE
repmasckoe cioso A um BocTOUHO-CKaHMHABCKOE lagu. /E TpomCxomuT
oT OOIIerepMaHCKOTO e:wa “IpaBHIIA LIOBEJEHUSA B TOIJAIIHEeM oOImecT-
Be”, KpoMe TOro, 3apUKCUPOBAHO €Ife OJJHO 3HAUeHHe “‘3aKOHHBIN Opak’
ITocme Hawasa KOHTAKTOB CO CKAHAMHABAMU OHO HAYa/I0 O3HAYATH ‘3aKOH
BOOOIIE 1, B 9aCTHOCTH, ‘3aKOHBI OOKeckue’, B TO BpeMs Kak lagu B 60b-
IIIMHCTBE TEKCTOB MMEET 3HAUYECHME, aHAJIOTUYHOE COBPEMEHHOMY CIIOBY
law ‘3axoHDI YeTOBeUeCcKUe’, IOCIEfHEE OT HETO U IIPOUCXO/IUT IIyTeM U3-
MeHEeHMUsI [TIaCHBIX U IO BO3/eMCTBIEM IaTUHCKOrO KOpH: leg- (0T cyIme-
crBuTensHOrO lex). B ncroununkax X Bexa MOXKHO BCTPETHTH yroTpebiie-
HUe 9TUX JIBYyX HOMUHAIUK B OfHOM KoHTekcTe: “God him sette & deet ys
open lagu” — “God gave them a statute that is a plain law” (ASD).

K XI B. popma A& ncuesaer MOMHOCTHIO, U BO BCEX TEKCTAX HCIIOMb3Y-
ercst popma lagu, HesaBucuMoO OT KOHTeKCTa. OT HEro CymiecTByeT mpo-
u3BofHOE crnoskHoe cnoso lahslit (sap. lahsliht — sliht — ‘ymap’ u ‘ybutict-
BO’), KOTOpPOe O3HadYaeT “HapylmeHHe 3akoHa” ¥ “mTpad, BBIIIATNBAE MBIH
3a COBepLIEHHOE IpecTyIuleHue” (pefynupoBaHHOe lagu mpeBpalaercs B
lah). Takol euHULBI B peBHECKAHANHABCKOM He 3apUKCUPOBAHO, HO U3
JPEBHEAHITIMIUCKUX TEKCTOB MOXKHO IIOHSTH, YTO STUM CII0BOM 00603HaUa-

JIaCh MMEHHO KOMIICHCAIUA IPEeCTYIVICHUA B O67IaCTI/I, rme ,I[eI;'ICTBOBa}II/I
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marckue 3akousl. Hampumep, B 3akonax Kwuyra, manucannsix Bymasdcera-
oM II Ha maTeiHU, BcTpeuaem BbIpakenwue: forisfacture quam Dani uocant
lahslit, To ects “mpectyiuieHne, KOTOpoe JaHbl HasbiBaOT lahslit”. B Tom
JKe CIlydae, eC/Ii KOMIIEHCAI[MIO [IIaTUT aHITIMYaHUH, OHa HasbiBaeTcs gyld
(wergild) nnu wite: “ Gylde lahslitte inne on Deone lage and wite mid Englum —
[IItpad, koTOpHI Ha3bIBAETCS y JaHOB lahslitte, n wite y anrmuuan” Bo-
obIrie ke B TeueHUe JJIUTENIFHOTO BpEMEHH He CYIeCTBOBAIO €JIMHBIX 3a-
KOHOB JISI BCEH TePPUTOPUH, YIPABIIEMOU OHUM KopoiaeM. [Ipu cmene
BJIACTH 3aKOHBI TakXe 4acTo MeHsuch. Obparmaer Ha cebst BHUMAHUE U
TOT paKT, UTO MPAKTUIECKU KaXKJIbI CKOMBKO-IMO0 IPABUBIINMI KOPOIIh
sanuMaics sakonorsopuectsom (ITormosa 2012, 129-130).

B VI-VIII BB. B cBOZIaX 3aKOHOB eIlle He CYNeCTBOBAIO SI3bIKOBBIX 3HA-
KOB, HOMUHUPYIOIMUX CyOheKThl npaBoycraHosnerus (ciredosameinn, cyo,
obsunumerny u T.71.); 6onee ueTKO 5TU CyOHEKTH 06O3HAUEHBI B IOKYMEH-
rax IX—XI Bs. Taxk, Buepssie npu xopoie Anbdpesie 10 pa3Hble CTOPOHBI
pasBejieHbl UCTIB U oTBeTunku (gelzeca (rival); widerwinna (opponent, ri-
val, enemy), a B Iporecce pacCMOTPeHUsI yIacTBYIOT cBumeTenu (wodbora
(orator, speaker, witness)). Yxe k kouryy VII B. 3akonbsl Kopons Yurpe-
Jla TIpelyCMaTPUBA/IA CEMUOTUYECKU KOMITJIEKCHBIA M UETKO CTPYKTYPH-
POBaHHBIN puTyan KisTBopuHeceHus: “Let a man clear himself with four
of his fellows, and he alone with his hand on the altar, let the others stand
by, make the oath... and let the oath (canne) of all these be incontrovertible”
(Anymxesuu 2009, 27-28). Takum obpasom, x xouiry XI B. B aHIIIOCAK-
COHCKOM corpyme cGpOpMUPOBAIUCH YETKUE MPeICTaBIeHIS 00 ajeKBaT-
HOM 3aKOHY I[IOBEJICHUH M O CAHKIUSX, HAIIPABIEHHBIX HA IIPEIOTBpaIle-
HUe OTK/IOHEHUS OT OOIIEeNPUHATHIX HOPM [TOBE/IeHUSI.

V [IpeBHUX CIIaBSH MTOHATHE 3AKOH MMEET TECHYIO CBSI3b C IIPE/ICTaBIIe-
HUSMU 00 OrpaHUYEHHOM IIPOCTPAHCTBE. JIekcemMa 3akOH BOCXO/IUT K IICII.
*kon- “roHer, Havano0, npesen’”, IPOU3BOJHOMY OT Iaromna *kenti/*konti
“nosiBrsrecst, Hactynars” (ECYM 2, 227). ITepBoHauanpHO, KaK IpPe/IoO-
7Iaralo0T 9TUMOJIOTH, OHO UMEJIO 3HAUYeHHe: “TO, C Yer0o BCe HAUMHAECTCS, Ha
yeM Bce ocHOBbIBaeTCst . COBMeIIeHYE JIBYX IIPOTUBOIIOIOKHBIX 3HAUEHUN
B OJIHOM U TOM >Ke KOopHe (Hauaso u koney), kak cunraer A. I'. ITpeobpa-
JKEHCKUU, OOBSICHIETCS OCHOBHBIM 3HaUY€HUEM KOpHs *ken- “11OABIATH-
CsI, HACTYIATh : €CIIU C/IeAyeT psf IPeIMeTOB, TO MePBBIN (KpauHuUM) u

HOCHG,E[HI/II\/)I (TO)Ke KpaﬁHHﬁ) MOTYT 6I)ITI) Ha3BAHbI HAYA/IOM MJ/IM KOHIIOM
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(ITpeobpaskenckuii 1958, 348). Takum obpasom, *konw, IPOU3BOJHBIM OT
KOTOPOTO ABIAETCH *zakonv, 0603HAYA TPAHUITY MEXK/Ty HA9alIOM U KOH-
oM. Ilcm. *konv mepBUYHO MOITIO MMETH 3HAUEHME ‘KO, CTONO, NMERO-
muit crieruansHoe HaszHaueHue (ECYM 2, 227). CeMaHTUKy epanuywl,
npedena u cepedumvl, yenmpa, KOTopas HabIIOTAETCSA B C/IOBAX, [IPOU3BOJI-
HBIX OT *kon-, MOXXHO COOTHECTH C M3BECTHBIMU B PA3HBIX TPAJUIUIX
pUTyasaMu OCBOEHHUsI IIPOCTPAHCTBA, KaK, HApUMep, 00X0]| Teppuropun
10 IIEPUMETPY, OIIEPAIMIO OCBOCHMS I[€HTpa U T.ZJ. I'paHuIly 3eMenIpHO-
rO y4acTKa yCTAHAB/IMBAIKM HA PACCTOSIHUM OPOCKA OT IIeHTpa, aHaIOrHd-
HBIM 00Pa3soM MOT/IN OIPE/IeNATh TPAHUIIBI OCETEHUN TIOCIEe UX OCHO-
BaHug. CeMUOTHYECKN MApKUpPOBAHHAS JIMHUA, TPAHUIA, YCTAHOBICHHAL
Ha OIpEJIeZIEHHOM PaCcCTOSIHUM OT I[€HTPa, OT/e/IsyIa OPraHU30BaHHBIA U
YIOPAJOYEHHBIM MHUP OT BHEIIHEr0 Xaoca. B jipeBHeM IpaBe M3TrHAHUE
SIBTIAZIOCH HAKA3aHUEM 3a TSDKeJIOoe MPeCTYIIeHIe, KOTOPOE BIEKIIO 33 CO-
GO MOTEPIO COIMAIBHOTO CTATyCa, JUIIEHNE BUHOBHOIO CPEJICTB K Cy-
IecTBOBaHMIO. TakuM 0bpasom, MeXXy 3aKOHOM U NOPSIOKOM CYIECTBYET
OIIOCP€E/JOBAaHHAS CBSI3b: B APXANIECKOM CO3HAHUU IIPOCTPAHCTBO BOCIIPU-
HUMAJIOCh KaK MUP “CBOMX, B KOTOPOM TOP’KECTBYIOT 3aKOH ¥ IIOPSIIOK,
a BCe, YTO MPOUCXOJUIIO 33 €0 MPe/IeIaMU, SIBISIOCH HEYIIOPSJOUeHHBIM
1 IPEJCTABIISIIO YIPO3y. BBIX0/1 32 yCTAaHOBIEHHYIO I'PAHUITY — HapYIIEeHNEe
opsiyika. JIeKCMYeCKUM BOIUION[EHUEM TAaKUX IIPE/ICTABICHUN SIBIISETCS
CIIOBO PYCCKOTO f3BIKA Npecnmynjienue U apXau3M YKPaUmHCKOIO S3bIKA 1e-
pecmyn (Umup 2005, 46).

B “Pycckou Ilpasne”, cbopuuke mpasospix HopM Kwuesckon Pycwm,
MOXXHO BCTPETUTH HOPMBI O 3aI[UTE [IPAB 3€ MIIEB/IAZIE/IBIIEB U 3€ MIIEIIOIb-
30Baresied 00 YCTAHOBICHUM W OXpaHe I'PAHUI] 3¢MEIbHBIX YIaCTKOB. 3a
HAapyUIEeHE TPAHUIIBI 36MEIBPHOIO yY9acTKa Hamarancs mrpad B pasmepe
12 rpusen: “A wice medxcoy nepeopemo iubo epemecs, mo 3a obudoy 12 zpus-
ne” (Pycoka ITpasna). Takum obpasom, B KOIIEKTHBHOM Oecco3HaTesrb-
HOM JIpEeBHUX C/IaBsH 3aduKcupoBad 0bpas rpanuilpl (mpejiena) Kak apxe-
TUIINYIECKOTO IIPU3HAKA 3aKOHOTBOPUECTBA.

BaXHOW COCTABISIIOINEN MPEJCTABIEHUN O BO30OHOBICHUM MOPSIIKA
SIBTISIETCS apXeTuIll Mepobl. Ha paHHUX 5TaliaX pasBUTUS Y€/I0OBEYECTBA B ap-
XandecKux OOIIeCTBaX KaK PEry/LATUBHOE CPECTBO UCIIOIB30BAIACH YHII-
BepcanbHast GOpMyIa SKBUBATIEHTHOTO BO3Me3IUs (3aKOH TalnnOHA — “OKO

3a OKO, 3y0 3a 3y6”), COITIaCHO KOTOPOU CTEIIEHD HAKA3AHUS TIPECTYITHIKA
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IOJ’KHA COOTBETCTBOBATh Mepe CTPAZaHIs [IOTEPIIEBIIero. AKTYaIbHOCTh
TAKOIO IMOHMMAHUS HAKA3aHUS 10 IPUHIIAIY CUMMETPHUX OTpaXkeHa B aH-
[TIOCAKCOHCKUX IIPABOBBIX TeKCTax: ... if anyone puts out another’s eye, let
him give his own for it: tooth for tooth, hand for hand...” (King’s Code).
Ananoruynas GpOpMyIHPOBKA TATHOHA OTPAXKEHA U B IAMATHHUKAX CTAPO-

3

CITaBSIHCKOHW ITMCBMEHHOCTH: “...awe kmo épaxcdy cvmeopumy, Mouceu 60
npopok® U 3akoHodaseyb NOpyulTs, 0a udemo pyka 3a pyky, u 0kKo 3a 0KO
u zraea 3a ziasy” (Umup 2005, 141).

Crnenuduka CraBsSHCKOM IPABOBOM Tpajunuy, o mHeHuo B. B. Vsa-
moBa u B. H. Tomoposa, 3akarouaeTcst B apXandecKOH HepacwIEHEHHO-
CTU HOHATUU NPaso, cnpaeediuéocmy U 3aKOH, UMEIOMUX 00XKeCTBeHHOEe
npoucxoxaenne (Meamos 1978, 234-235). Mpen UCTUHHOCTH BOILIO-
IAIOTCSI B JIeKCeMe npasda, IPOW3BOIHON OT IPACIIABSIHCKOTO KOPHSI
*prave “mpaBblid, PaBUIBHBIN, CIIPABEJIUBBIA~, KOTOPBIU IIpPeCTABIECH
Pa3BETBIEHHON I'PYIIION [I€PUBATOB, BRIPAMKAIOIUX UMEIO IIPABUIBHOCTH,
CIIpaBeIMBOCTHU: NPAso, cnpasediuéocmy, npasednvill, npasocydue u T.1.
P. M. LleATIMH KOHCTaTUPOBa/Ia aApXaWldHOCTDb BCEX CIIOB C KOPHEM -Nnpas
(npasvda, npasocmv, npasoma, npasuso, onpasdanuie, OynpasIcHUK 1 T.J1.)
U UX HIIPOKOE YIOoTpebieHne B [pEeBHECIABSHCKUX TEKCTAX, yKa3blBast
Ha Ba)KHOE CMBICTIOBOE 3HAUEeHHUE TPYIIIBI CIOB, CBSI3AHHBIX C HAIIpaBiIe-
HUEM — IPSIMOTOM, OTCYTCTBAEM WM3BW/INH, KPUBU3HBL. Y UeHAs BBIIE/INIIA
Bcero 43 coBa 3TOM TEKCUKO-CEMAHTUUIECKOU TPYIIIBI, BCe M3 KOTOPBIX
MMeNN IIO3UTUBHOE 3HAYeHWe M ObIM aHa/IOraMy IIOHSTHUS “CIpaBe/Iv-
Bocth” (LlerTmma 1978, 61).

Ilpasda xaxk apxerunuueckass Gopma HMeeT INIyOMHHOE CUMBOIIV-
JecKoe 3HaueHWe. VI3BeCTHO, UTO OJHMM U3 IEPBBIX CHMBOJIOB IIPaBa,
C MCTOPUYECKOM TOUKHU 3peHUs, OBIIM BeChl, KOTOpPbIE OTPAXKAIH UIEH
Mepsl, 1o0pa u 371a. Bo BpeMst cyza 6oru-cyapy Kirany Ha [PABYIO Yallry
BECOB UCTUHY B BHJE, HAIIPUMep, IITUIBETO IIEPHINIKA, X TOI'O, ITO JO/DKHO
6p1Th “B3BemIeHO” (HalIpUMeEp, Cep/ille YeIoBeKa), IIOMEIaeMOro Ha JIEBYIO
vamry. ObsbsicHeHne uccieqosarened MuGOIOruY, MOYEMy UMEHHO [IpaBast
vara BecoB 6puta “xopomier”, a jgeBas — “INIOXON”, B OCHOBHOM CBOJIH-
7I0Ch K KOCMOTOHHYECKUM IIPE[CTABIEHUSIM JPEBHUX O Hebe — oburenu
GOroB u II0/I3¢MHOM MHUpE — [IAapCTBE MEPTBBIX U UyoBUIl. Ecau repese-
IIIMBAJIA JIeBasl 4allla, TO IIPaBasl Yalla ¥ KOPOMBIC/IO BECOB IIOJHUMAIHUCH K

HGGY, a jIeBast, HaIIpOTHUB, OIIyCKa/IaCh BHU3. CHG,I[OBaTeHbHO, CHUMBOIJIY Be-
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COB COOTBETCTBOBA/I 9MOLMOHAIBPHO HACHIIIEHHBIN 00pa3: “IpaBbii” — 9TO
Hebo, “nesniii” — s1o npeucnousas (Esciokos 1988, 110). O6pas Becos B
AMIUTUITUTHOM BUJ€ UCIIOIB3YETCS M B COBPEMEHHOM YIOJIOBHOM IIpaBe
(manpumep, “Mepa HaxaszaHUI").

B npeBHerepmaHckux 0003HAUEHUAX Npa6dvl CeMAHTUUCCKUAE KOM-
[IOHEHTHI ‘NpaswivHblil, ‘ucmunHblll, ‘npasdusvlil’; ‘002060p° YKA3BIBAIOT
Ha HEPa3pBIBHYIO CBSI3b 9TOTO IOHSITHS, C OJHOW CTOPOHBI, C IOpUAMYe-
ckon cdepoit: gap-ucn. rétttr “right, correct” (mpaBuUNbHBIN, PaBIUBBINA);

¢

ror. Sunja “nctuna”); gp.—aHrr. freow “truth, faith” (nmpaema, mosepue);
ror. triggwa “treaty, covenant” (orosop), a ¢ JIpyrod — ¢ MarukoO-peiu-
ruosuon cdepoit (ap.-ucn. tria “believe” (sepurs), 1.-.-H. war “wahrhaft,
wirklich, recht” (uctunubIf, npaBguBsiil), ap.-uci. Vdr “nms 6orusn’),
HUCTOKM KOTOPOU KPOIOTCSI B OTCYTCTBUY IIPOTUBOIIOCTABICHUST BHEIITHETO
U BHYTPEHHETO HMIICPATHUBA B [IOBEJCHUU KOJUIEKTUBA (T.e. B €JUHCTBE
[IpaBa U IPaB/Jbl) U B CAKPAIbHOCTH, YHAC/IEOBAHHOM OT IpeIie/eHTa —
ycraHoBmeHun Mepsl npu nepsorsopenun (Tomoposa 1995, 54).

B raybuHax MuQOIOro-peurno3HOro CO3HAHUS JIPEBHUX I'e€pMAHIIEB
dopmupyeTcst mpencTasieHne o0 npaséde Kak O UeM-TO KPEIKOM, He3bI-
611eMOM, COOTHOCSIIIMMCS ¢ cumBoiioM Mupoeozo depesa, uro B mudo-
JIOTUYECKUX IIPE/ICTABICHUSIX MHOTUX HAPOJIOB SIBIISETCS CBOECOOpa3HBIM
0o0pasiioM KOCMOYCTPOMCTBA, MEPEXOJOM OT Xa0oCa K YIOPSIAOIEHHOMY
KOCMOCY: [Ip.-aHri. freow “mpaspma”, ror. triu “mepeso” < me *dru- “tree”
(OnEtDict).

Konumnenr 3akox B HOHMMAaHUN HOPMATUBHOCTH U IIPABUT, B OIIPEIeIeH-
HOM CMBIC/Ie, KaK 4acTh [IpaBa, BO3HUK B Iybokou apesrocTu. Mccmeno-
Banue M. 1. 3eMcKOBOI HOATBepIKIAET APeBHOCTD IOHUMAHUA KOHIIEIITa
3aKOH B apXamM4eCKOM CO3HAHUU JPEBHEEBPOIENCKON OOIMHOCTH U B3am-
MOCBSI3aHHOCTD 9TOM KaTeTOPUU C KOHIIEIITOM NOPA0OK, KOTOPBIM IIPOTH-
BOIIOCTABJISITICSI XAOCY, KaK HIPOSIBIEHUE DOXKECTBEHHOCTH IIPOTUBOCTOSIIO
cumam TeMBI U beccucremuocTu. Takum o6pasom, B cucTeMe apXandecKo-
rO MBIIUIEHUS TedeHne 00KEeCTBEHHBIX YCTAHOBICHUH MOXXeT OBITh TOIb-
ko “mpasbim” (3emckosa 1999, 322).

bBunapuble onmosunuu, Kak, HalpuMep, “TIPaBbIA—/IeBBIN, “HPAMOU—
KpUBOHU”, “XOPOUIUHA—IITIOXON” SIBIISIOTCS 0Aa30BBIMU BO MHOI'MX KYIBTYP-
HBIX Tpagunusax. Jepe3 HIPOCTPAHCTBEHHYIO CHMMETPHIO Peannu3yIOTCs

KOHIEIIThI HOPMBI, IIOPAJKA, IIPABOBBIX U 3TUYECCKUX L[eHHOCTeﬁ, a gepes
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ACIMMETPUIO — KOHI[ENThl HAPVIIEHUS MOPSOKAa U aHTHHOPMbI. B Oosb-
IIIMHCTBE MHO0EBPOIENCKUX S3BIKOB HAaUMEHOBAHUE IIPABOM CTOPOHBI BOC-
XOJUT K KOpHIO deks, B TO BpeMsl KaK HOMMHAI[UU JIEBOH CTOPOHBI ITOC-
TOSIHHO MEHSIIOTCSI He TOJIBKO OT sI3bIKA K SI3BIKY, HO M BHYTPH SI3BIKOB
(TatikeBuu 1959, 56).

[To muenuto f. 'pumma, uenoBeUecKue IpeICTABIEHUS O [IPaBOM /
JIEBOM II€PBOHAYAIBHO CBA3aHBI C TEIOM UEIOBEKA, IIOTOM IIEPEXOIAT
Ha 00O3HAUEHME CTOPOH IPOCTPAHCTBA M TOJIBKO IIOC/IE 9TOrO HAUMHA-
10T npuobperars KynpTypHble KoHHOTanuu (Grimm 1848, 680). 3amena
SI3BIYE€CKON CUMBOJIMKY XPUCTUAHCKUMU [[€HHOCTSIMU IIPUBOJUT K 9TUMO-
JIOTUYECKOM JleCeMaHTHU3AI[UY, T.e. U3MEHEeHHIO 3HaueHus. Tak, meatumo-
JIOTH3UPOBA/ICS A3bI9eCKUN CUMBOJI IIPABOM PYKU KaK arpeCCHUBHOM U yTI-
POJKAIOIeH, a IeBOM PYKM KaK CBSIIEHHOU 110 BIUSIHUEM XPUCTUAHCKUAX
IIpeCTABIeHUH O IPABOM KaK “‘TIpaBeqHOM .

Kax ormeuaer C. I'. IIpockypuH, B KOHIle IPEeBHEAHITIMUCKOIO IIe-
profa HaMedaeTCs CeMAHTUYeCKUM IepexoJ ‘TPaBUIbHBIM, IIPaBeTHBIN
(mp.-amr. ryht) > npasas pyka / cropona (IIpockypun 1990, 40). 3a rep-
manckumu $opmamu: ap.-auri. riht, ryht; np.-B.-Hem. reht sakperrsror-
Cd 3HAUEHUS TIPAMON’, ‘TIPaBM/IBHBIN . f3BIYeCKUM CHMBOII IIPAaBOU PYKHU
KaK MCTOYHMKA arpeCCHUU U yrPO3bI MEHSEeTCS Ha XPUCTHAHCKHE IIpeji-
CTaB/IeHUA O Npasom Kak bojxcecmeennom u npasednom. Ilpocnexusaer-
Cs aHAIOTHUS B MU3MEHEHUM HAUMEHOBAHUS JI€BOU PYKMU: IepBOHAYAIBHOE
winestra ‘samuniaronias’ (CEMaHTUUIECKUA MOTHBUPYETCS POJCTBO C JIp.-
QHIVI. CYLIECTBUTEIBHBIM Wwine ‘ApyT’, ‘3alIUTHUK ) BEITECHSIETCS SIUTETOM
wyrsan ‘xymmast’, np.-auria. lyft ‘cnabsiii’. Habmromas npeBHErepMaHCKYIO
JUHTBOKY/IBTYPHYIO TPAAULUIO M3MEHEHUs 3HAYeHUN ‘IIPaBbIM—/IeBbIN ,
C. I'. IlpockypuH BBIABIAET CBA3b 3HAYEHUS JICBBIM CO 3HAUCHUAMU: ‘He-
IIOUETHBIN , ‘HEeTaTUBHBIN , ‘HeOIarONpUsTHBIN , ‘TyPHON .

Accoruarus npaéozo ¢ 071aronpusITHBIM UCXOIOM HAXOIUT OTpake-
HUe€ B [IPEeBHEAHITIMHCKOM 3aK/INHAHUY [TUeTHHOTO Y/Ibs, I7Ie B MHCTPYKIINH
10 IIOBOJy OTPOUBIIMXCS IIU€/I BO3JIE JIOMAa YKa3bIBAETCSA Ha OOpSIOBBIE
JIEWCTBUS, BBITOIHSIEMBIE [IPaBOM pykKod u Horou: Nim eozpan oferweorp
mid pinre swidran handa under pinum swidran fet — “Bossmu 3eMitto mpaBou
pyxoi, bpoch 1o npasyio Hory'. CBssp Jre6ozo ¢ “HebmaronpusrHbiMu”
SIBIIEHUSIMU: HEYTAUHBIM UCXOJO0M TaIaHUs, DKECBUIETEIbCTBOM, KPasKel

IIPOC/ICIKUBACTCA BO MHOI'MX TpagUITHAX. B 3aroBope IpoOTUB Kpa’Xu Ha
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IPEBHEAHITIMHCKOM f3bIKE TAKXKe pPeKOMeHJyeTcs “oOparurpcsa” K IeBOR
cropoue: Ponne pe man hwaet forstele awrit pis swigende and do on pinne
winstran sco under pinnen ho ponne geacfaxt pu hit sona — “Korma xro-to
YKpajJeT YTO-TO, HAIMIIN 3TO B THUIIUHE ¥ ITOJIOXKHU 3TO B TBOU JIEBBIN
Gammax moj kabnyk, Torza Tel Bckope yesimuiips 06 arom” (ITpockypun
1990, 47).

CoracHo npescTaBIeHIAM JPEBHUX repMaHIeB, COOUpaTeIbCTBO pac-
CMaTpPUBAIOCh KaK BOPOBCTBO y 3emin. Tak, Hampumep, B MarudecKux
[Ipe/IUCAHNSX, IPUBOJAUMBIX B AHITIOCAKCOHCKOM JIeUeOHMKE, PEKOMEH-
JIyeTCsI BBIPBIBATh KOPEHb U Cpe3arh JIHUCThs 71eBol pykou (Bonser 1963,
17), mosTomMy acconmanys I€BOH PyKU C IPECTYIUIEHUEM 37€Ch 3aKOHO-
MepHa.

Cnenuduxa Jre6020 Kak HEraTUBHOTO, HebIArompuaTHOrO, OTObOpa-
JK€Ha B YKPAMHCKOM HApOJHOU IlecHe o Kasake Hewae “...nosephyscs ko-
3ax Heuall Ha stieyto pyky, He suckouumy Heuais kinv i3 t0dcvkoz0 mpyny”
(KaiBoporox 2000, 337). CBsi3b MOTHBA 3aIlIUTHI OT BPAroB C JIEACTBU-
SIMH, KOTOpBIE PEKOMEHYeTCs BBIIOIHATH IIPABOU HOTOH, OTpa’keHa B
TEKCTe YKPAMHCKOTO 3aroBopa: “...He cam Udy, HopHUM 60JI0M idy, CYXOH0
2a0uHO010 NO2AHSAI0, NPAGOI0 HOZOK HA NOpiz CMYynaro, C60iM 60p02am A3UK
odsepmaro: wob 6oHu eybamu He nusmkanu i 3ybamu He kiayanu Hado
MHor, paboro Boxcoro Mapiero” (Mockanenko 1993, 125).

AHanorudHas 9TUMOIOTHYECKAsA AeCeMAHTH3AMA B CIABAHCKUX SA3bI-
Kax OTpa’keHa B C/I0BaX, 0Opa3sOBAaHHBIX HA CEMAHTUYECKOU OCHOBE IIPO-
THUBOIIOCTaBIeHUS “xopowuii—nsoxoi”. Kak ormeuaer O. U. AkymkuHa,
B MOJI€/IUPOBAHNY KAPTUHBI MUPA K/IFOUEBAs POJIb IPUHA/IEIKUAT OIIIO3H~
1Y NPAMO20 / KPUu6020, IIOCKOIbKY Uepe3 IPU3HAKY IPSIMU3SHBL U KPH-
BU3HBI OCMBIC/IUBAIOTCS OCHOBHBIE KATETOPUU — XOPOW ULIi—NIT0XO0U, 300po-
6b1li—60IbHOT, ucmuHHbLI—owWU60uHbLl, dobpbiii—30ol n T.1. (ArymkuHa
2002, 163). Yepes ONIO3ULUIO NPAMOe—KPUE0€ OCMBICIHBAIOTCS OCHOB-
HbI€ TIOHSITHS IPABOBOM HOPMBI U aHTUHOPMBL. CeMaHTHIeCKOE IoJIe TIpa-
BOBBIX OII€HOK IIPEJICTABIEHO AHTOHUMAMM, OIIIO3UIIMAMU IIO3UTUBHBIX
U HETaTUBHBIX CMBICIIOB, BBIPa’KEHHBIX KOPHSIMHU -Npasé U -Kpue, 4ro ybe-
JUTEIBHO IIOJTBEPIKIAETCS MaTepUaaoM CepbOXOpPBATCKOTO SI3BIKA: CXB.
npaé “HeBUHHBIN, IIPABBIM ; “3aKOHHBIN : prava Zena “3aKOHHAS XeHA';
npasda “3akoH”; npasedna “cupaBeuBBIA’, npasédam “JOKa3bIBATh He-

BUHOBHOCTD, OIIPABABIBATH U T.J.; CXB. KpU6 “BUHOBHBIM , kKpueéday “Ha-
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pyuturens’, kpusda “HeCIPaBeJIMBOCTD ; KPUS 3aKOH HeCIIpaBe/IIUBBIN
3akoH”; kpusoden “npectynuuk’”’; kpustea “Buna’ (Axymkuna 2002, 177).

B mamsTHHMKAX CTAPOCIIABSHCKOM MUCPMEHHOCTH BCTpedaeTcs 00—
II10€ KOIMYECTBO IIPOU3BOJHBIX OT KOPHS KpU6-, KOTOPbIE BBIPAXKAIOT I10-
HATUS HEIIPABUIPHOCTH, HECIIPABEIINBOCTU: KPUGL ‘BUHOBHBIN , KPUBUHA
“HeCrpaBe/INBOCTD, HEIPABWIBHOCT , Kpusbda “Helpap/a, HeCIpaBesl-
MUBOCTH”, kpusumu “0OMaHBIBATH, [TOCTYIIATh HECIIPABEINBO , KPUBbYD
“BUHOBHUK, oTBeTunk (B cyme)”. IlpocTpancTBeHHOE 3HaueHue 6BUIO 3a-
KpeIl/IEHO TO/IbKO 3a HpHUIIAraTe/IbHBIM KPU6blU “KPUBOM, NCKPUBIEHHBIN
(CC, 295). IlpakTuueckoe OTCYTCTBHE NPOCTPAHCTBEHHBIX 3HAUCHUU B
IIPOU3BOJIHBIX *Rriv- B CTAPOCTIABIHCKOM U JIPEBHEPYCCKOM S3BIKAX MO-
JKET OBITH JOIOTHUTEIPHBIM apIYMEHTOM B IIOJIb3y IIyOOKOTO apXam3ma
CEeMaHTHKU HEHOPMATUBHOCTH, 1100 K€ 9TO MOXKHO OOBSICHUTH OIpaHU-
YEeHHOCTBIO JPEBHUX TEKCTOBBIX MCTOYHUKOB. CBUIETEIBCTBOM YIOTpe-
OeHMsT C7IOB CO 3HAYEHWEM WMCKPUBIIEHUS Tenna, PpU3MUECKUX HETOCTaT-
KOB Ye/IOBEKa SIBISIETCS X PACIPOCTPAHEHNE B COBPEMEHHBIX CIIABSIHCKIX
SI3BIKAX: HALIPUMeEP, YKpP. KPUsOpyKull, kpusorozuil; 6oir. kpusozied “koco-
rmaseiii”, kpusokpak “kpusororuit” (Umup 2005, 66).

HpeBHeNe TEpMUHBI, O3HAYAIOIINE IIPABOBBIE ITOHSITHS, OTHOCSITCS
K OOBIYHOMY IIpaBy, MMEIOIIEMY €JIUHCTBO OPHUJUIECKUX U (POIBKIOP-
HBIX HCTOKOB. MHTenmexTyanmpHas TpajuIus KOHKPETHOTO 3THOCA, Oy-
Oy9U MMIUTAOUTHBIM IIPENyCIOBUEM IOPUIUIECKOTO MBIIMIIEHN, CKOH-
JIEHCUPOBAHO BBIPAXKEHHOTO B IIAPEMUOJIOTMUYECKUX TEKCTAX, ONpeenseT
KOHIIEIITya/lbHble OCHOBAHUS [IPABOCO3HAHUS, BIMSIST TE€M CAMBIM KakK Ha
coJiep>KaHue, Tak U Ha POPMBI OBITHS IIPABOBOM PeaTbHOCTH, UTO OTPaXKa-
eTCsl B IPABOIIOHUMAHUM, [IPABO-3aKOHOTBOPUECTBE, IIPABOIPUMEHEHUH,
TONKOBAaHUM IIpaBa. IlapemMuonornueckuit GpparMeHT SI3BIKOBON KapTHHBI
MHpa ABISIETCSA COCTABHON YaCThIO HAMBHO-S3BIKOBOM KapTUHBI MUpa, KO-
TOpast OTpakaeT Hanboiee apXaWdHble CIIOM HAI[MOHATBHOIO CO3HAHU, a
TaK’)Ke 9TAIlbl HCTOPUIECKOTO CTAHOBIEHUS HAIIMOHAIBHOIO MEHTAIATETA.

[Tapemnus paccMmarpuBaeTCs KaK OCHOBHAs €IUHUIA ITaPEeMUOTIOTUIe-
CKOM KapTHHBI MHPA, KOTOpas PeJOCTaB/IsIeT BO3ZMOXKHOCTD IS UCCIIe-
JOBAaHMSI XapaKTEPHBIX IS JAHHOTO Hapoja KOHI[ENTOB, a TAK)Ke ITOMO-
raeT IOHATh MeHTanuTeT Hapoga. [Tapemmus, scien 3a I'. JI. Tlepmakosbim
(ITepmsixor 1988), B. M. Moxkuenko (Moxkuerko 2010), /I. b. Caserko-
soit (Casenkosa 2002), B. H. Tenuett (Tenus 1996) u jip., mnoHnMaercs B
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JAHHOM KCCII€/IOBAHUY KaK TMIIEPOHUM II0 OTHOIIEHWIO K IIOCTOBHIIAM U
IIOTOBOPKAM U OIIPEJeIAeTCs Kak CeHTEHIUs 00pasHOro u HeobpasHOTO
XapakTepa, BBIPAXKAIOIAst [eHHOCTHBIE CYIXKIEHUS.

Ilpasosas napemust onpe[ensieTcs Kak YCTOUIMBOE B PeUeBOM 00-
UXOJle U3peUeHne Ha3UIATeIbHOTO XapaKkTepa, CojeprKaliee B cebe ompe-
neneHHble POPMBI IIpaBa M MOPA/IM, IPABHIA I[TOBEJCHUS, CYXICHUS U
noyueHust, BbipaboranHble upenpyiymumMmu  nokonenusmu (Kysuerjosa
2004, 7). TIpaBoBbIe TIOCTIOBUIIBI ¥ TIOTOBOPKU MOTYT OBITH HAPOTHOTO UK
IOPUJUIECKOTO MIPOUCKOKIEHNUsSI, OHU YXOJAT CBOUMU KOPHSIMH B JpEB-
HIe IIpaBoOBble 0OBIUAN, a TAK)KE B IIOIOXKEHUS PUMCKOTO U KAHOHUYECKO-
ro (I1epKOBHOTO) TIpaea.

Konnent LAW / BAKOH sBisieTCs KIIOYEBBIM PENpe3eHTaHTOM KOH-
nentocdepsl Ipasa. 3aKOH HAXO/AUTCS B 3aBUCUMOCTH OT IIPaBa U IOPSL/i-
Ka, IIOCKO/IBKY MMEHHO 3HAUeHUe “IIPaBO, KaK COBOKYIIHOCTh HOPM U 3a-
KOHOB”, T.€. IPaBo B €ro (pOpMaIbHOM, IOPUJINIECKOM 3HAYCHUN SIBIISIETCS
JOMUHHUPYVIOIAM B JAaHHOM KOTHUTHBHOM IIPOCTPAHCTBE.

Amnanus nmapemuti, penpesenrupyromux xourent 3AKOH, ykassiBaer
Ha TO, YTO B YKPAWHCKOM KY/IBTYpe CYL[ECTBYET ABOSKOE OTHOIIEHHE K
3akony. OIHa IpyIIa mapeMul BEIPasKaeT 6epy 6 Crpae6ediu6ocmos 3aK0-
Ho6: []e 3akonu éunoshstoms, mam yci npasi 6ysaromo (3YTIIIL, 51); 3akonu
dobpi, ma cyddi nuxi (3YIIII, 51); 3akoH — He 020HbL — 000K He 3ayIEWL
(3axony epowuma ne 3namacwt) (3VIIII, 51); 3akou dng epomadu, wo eixku
Onsa xons (3YIIII, 51).

3HaunTenpHO OOJIBIIEE KOIMYECTBO MAPEMUU BBIPAMKAIOT OMPUYA-
MmeJIbHOe OMHOWeHUe K 3aKOHY U Nnpasocyduro, B HUX UETKO IIPOC-
MAaTPUBAETCSI OTHOLIEHWE HAPOJa K B3ITOYHUYECTBY W KOPPYIIIUHU B
cynebHoM cucreMe: 3akoH, AK NAGYMUHA: YMITb NPOCKOUUMDb, d MyXd 30-
nixymaemocs (3YTII, 51); 3akon sk duwiso, K no6epHyIu, MAK [ 6ULLLIIO
(BYIIII, 51); e epowi z060psimy, mam 3akonu mosuams (3YIIIL, 51); Ak
idew y cyd, epowi He 3a6ydv (YIIII, 30).

Vcropruduecku B YKPAMHCKOW HAIlMOHAILHOM MEHTAIBHOCTU CIIOKHU-
JIOCH JIBOSIKOE OTHOIIEHHE K 3aKOHY: C OJIHOM CTOPOHBI, OBUIM CO3/IaHBI
[IpaBOBBIE [IPEIIIOCHIIKY, KOTOPbIe 0becIeunBany meeHapaBaeHHYO Jle-
ATEIPHOCTh UHAWBUA, @ C APYION — PeaIbHO IIPABU/IM HE 3aKOHBL, a IIPABO
CHJIBHOTO. ITO CIOCODCTBOBAIO YTBEPIKIEHUIO WHIMBU/YATUCTIHUIECKOTO
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Hauala, CTPEMIIEHUIO PEIIuTh pobieMbl COOCTBEHHBIMU CHUIaMMU, TaXke
urnopupyst 3akoH (ITomosuu 2006, 239).

YHuBepcalbHOU A1 IpeACTaBUTeIe aHITIMACKON U YKPAWHCKOU JIMH-
TBOKY/IBTYp SIBISIETCSI MBICTb 00 onpedesisiroweii postu cuJtvl 6 moJi-
koeéaHuu 3axona: aurn. Might goes before right (CDEP, 216); The weak-
est goes to the wall (CDEP, 348); Laws catch flies, but let hornets go free
(CDEP, 186); ykp. e cuma, mam i saxou (3YIIIL, 410); Tot, xmo cury
mae, sunnum ne bysae (YIIII, 33); a Takxe 0 63auMOC6:3u 3aKOHA U CO-
yuarvHozo cmamyca stuynocmu: auri. One law for the rich, and another
for the poor (CDEP, 185); ykp. Bxpasa 6azauka, a éunna 6iousuxa (VIIIT,
34); Benukuii ma 6azamuil — pioko sunysamuti (3YTIII, 55). B mapemumsix,
PeIpe3eHTUPYIONUX 0J00HOE YTBEPIKIEHNE, OTPAYKEHO BOCIIPUATHE 3a-
KOHOB IIPEJICTABUTEIISIMU AHIVIMACKON U YKPAMHCKOU JIMHBOKY/IBTYP Kak
HOPM, KOTOpbIe He MOT'YT (GOPMHUPOBATH [IPABOMEPHOE [IOBE/ICHIE WICHOB
o0ImecTBa, YCTAHABIMBAIOT CTATYCHbBIE IIPUBMIIEIHY, KYIBTUBUPYIOT IIPABO
CWJIBHOTO ¥ TIOPO’K/JAI0T OCO3HAHHOE UIHOPUPOBAHUE IEHHOCTEN IIpaBa U
OeszakoHue.

3akony popmampHOMY, IOPUIUIECKOMY, IIPOTUBOCTOUT Npasda — BHY-
TPEHHsIS CIIPaBeINBOCTS, OIlyljaeMas U 3HaeMas B ayure, coBecTs (Cre-
mauos 1997, 433). Takum 06pa3oM, 3aKOH ABIISIETCSI BHEIITHUM 10 OTHOTIIe-
HUIO K 4eIOBEKY MMIIEPATHBOM, a IIpaBjia — BHYTPEHHUM, HPABCTBEHHBIM
npuHIHUIOM. Kak U B repMaHCKOHN, B CIIABAHCKON MUQPOIOTUN OIIIO3UITHLA
[IpaB/bl U HEIpaBbl (JDKK), Hapsdy ¢ HPOTUBOIIOCTABICHUIMY NpAGblli-
J1e6vill, Hebo-3eMIIsL, 020Hb-600d, OTHOCHATCS K OCHOBHBIM OITIIO3UITMSIM, TIIe
durypupyer B obpazax IIpaeder u Kpuedvi, BOIIIONAIONUX IPOTUBOIIO-
noxxusle Hadana. Ornuaus mexny IIpasdoil u Kpuedoti cumBonmn3uposa-
JINCH B MOHSATUSX NPAsblli—siesvlil u npamoli—kpusoil (yKp. npasuti < CTCIL.
npaev “HpsSIMOU; IIPABUIBHBIN, CIIPaBEIMBBIN; YKp. ji6ull < mci. [évv
“JIeBBIN, HEIIPABBIN, HECIIPABEUIUBBIN, YKp. 3ull < ue. *laiyo- “xpuBoi,
nckpusinennsiii”’) (ECYM, 3, 256; 4, 551).

Llennoctro-cMpicioBag aututesa “Ilpasma—Kpupma” orpaskeHa B MHO-
FOYMC/IEHHBIX [IOCTIOBUIAX, B KOTOPBIX CKOHJIEHCUPOBAHA MY/IPOCTh YKpa-
nHCKOro Hapopa. OTHOIIEHNE YKPAMHCKOIO HapoJa K IIpaBsjie ¥ HEelpas/ie
(KpuBzE) MOCTATOUHO MPOTUBOPEUMBOE. YKPAMHCKUN ITHOC PUKCHPYET
aMOMBAIIEHTHYIO OIEHKY 3TUX PpeHoMeHOB. C OIHOM CTOPOHBI, IIAPEMUH,

O6'I)€,Z[I/IHéHHI)Ie KOHLEIITYa/IbHBIM IIPU3HAKOM ‘HOSB,I[a IIpaBabl Ha
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"Henpasgou’ (Ilpasda i 3 dna mops éupunae, a Henpasda nomonae (VIIII,
45); Ilpasdoto secv ceim sitidew, a nenpasdoio ani do nopoza (VIIII, 45);
Magenvka npasdonvka eci Henpasdu nepesaxcums (YIIII, 40)), orpaxaror
MOPaIbHO-3TUYECKHUE UJI€a/Ibl YKPAMHCKOTIO HApOJa, Bepy B mobejy mpas-
IIbI HaJl Henpasiol (KpuBgon), crpasgenuBocTu Hay bessakonueM. C apy-
IO CTOPOHBI, TAPEMUH, IIPUHAIEKAIIIE K KOTHUTUBHOMY YTBEPIKIEHUIO
‘rocrioxcTBO HenpaB bl B Mupe’ (IIpasda 6 nocmosax, a kpuséda 6 uobo-
msx (YTII1, 46); Hema 6 ceéimi npasdu, npaséda 3amupae, a msika Henpasda
secv ceim noxcupae (VIIII, 46); A npuiiwos 3a c60€t kpusdor, a 6auior
npasdoro (YIIII, 47); IIpasda 3a zopamu, a kpusda 3a nieuuma (Y1111, 47)),
OTPaKAIOT COIMAIIbPHOE HEPABEHCTBO B YKPAMHCKOM O0IIecTBe, TOPIKECTBO
KyJIbTa CHUIBL, IeHET, Oe33aK0HMe, HECIIPABE/ITIMBOCT.

[Mousitue npaedvt B mapeMuonoruueckoM QoHJe aHITIMUCKOTO SI3bIKA
COOTHOCHTCS CO CTpasaHueM Hu 60abro: A reproach stings because its true
(ODEP, 702); Truth has a scratched face (ODEP, 787); Nothing hurts more
(worse) than truth (ODEP, 587). AurnudanaM CBOWCTBEHHO OCMBICIIE-
HUe OHTOJIOTUYECKON CYIHOCTHU IIPABIbl, OHU BEPSIT B M €a/Ibl IIPaBAbI
H TOop>KecTBO cupasegauBoctu: Truth will conquer, falsehood will kill
(ODEP, 820); Truth will out (ODEP, 821); Truth will come to light (ODEP,
821); Truth and oil are ever above (ODEP, 819).

IIpoananusuposas peannsanuto kounenra LAW / SAKOH B mapemu-
onmorndeckoM QoH[e aHITTUHCKOTO U YKPAUHCKOTO fA3BIKOB, MOKHO CHe-
JIaTh BBIBOJ, YTO B I[€/IOM OOJIBIIIMHCTBO ITOCIIOBUI] COJIEpIKAT HEraTHUB-
HYIO OI[€HKY 3aKOHA U BBIPAXKAKOT MBIC/Ib, UTO 3aKOHbI YINEMIISIOT IIpaBa
JIOeN, 4 UIHOPHPOBAHUE 3aKOHA IIOPOXKIAET COIMAIBHYIO HECIIpaBel-
JIMBOCTH, KOPPYIIINIO, YHIKEHNE UeTOBEUEeCKOro JTOCTOMHCTBA. B aHrmo-
CaKCOHCKOU KyJIbType HMOHSTHE IIPAB/IbI IPUHATIEXKUT BEPTUKAIIM BIACTH.
Jisa aHrmugaH mpasga — HEYTO peanbHOe, OOBeKTHUBHOE, CYIIECTBYIOIIEe
HE3aBUCHMO OT Ye/IOBEKA U He HY’K[AoIeecs: B ero samure. st ykpa-
HMHCKOTO 3THOCA XapaKTEPHO IPOTUBOIIOCTABIEHUE IIPAB/bI, IIPABOTHI U
HEIIPABOTBI, KPUBJIbL.

[TpoBesieHHBIM aHAIM3 II03BOJISET KOHCTATUPOBATH, UYTO KOHI[EIT
LAW / BAKOH saBnseTcs KyIbTypPHOM KOHCTAaHTOU, OCHOBHBIM peIpe3eH-
TAHTOM AHITIMHCKOM U YKPAWHCKOW MPAaBOBOU KapTuHbBl mupa. OTinmdmsa
KOHI[eNITYa/IN3al NN 3aKOHA IPeJCTABUTE/TIMY aHITIMACKON U YKPAHHCKOM

JIMHTBOKYJIPTYP 3aK/IIOYAIOTCA B COOTHECCHHUM 3aKOHA C YCTAHOBJICHHDBIM
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[IPaBUJIOM, IIOHMMAHUH €T0 KaK rapaHTa CBOOO/IBI aHIITOCAKCOHCKHUM 9THO-
COM ¥ B BOCIPHUSTHY 3aKOHA KaK IIpeJie/ia, OrpaHudIUTesI CBOOO/IBI YKpa-
MHCKUM 3THOCOM. Hemopmummenne mpeeny — OCHOBHOM IIPU3HAK STOTO
KOHIleNTa, OOBEKTUBUPOBAHHBIM B YKPAMHCKOM SI3bIKe. ApPXaM4eCKOU
bopMOU OTpakeHUsT MPABOBBIX MOHATHM sBsieTcs: mudonorusa. bazossi-
MH apXeTUIIAMU AHITIOCAKCOHCKOM M YKPAMHCKOHM IIPABOBBIX KY/IBTYP B
KOHTEKCTEe CMBICTIOBOTO HamonHeHns KoHienrta LAW / 3AKOH asnarorcs
apxerurisl nopsdok, npaeda, mepa, npedeyi, Muposoe depeso, npasvlii—sesvlll,
npsmoti—kpusoti. B npase npusHaku kourenta LAW / 3AKOH xoukperu-
3UPYIOTCS JIEOHTUIECKUME OIIEPATOPAMHE B IUCIIO3UIINY HOPM, COJEeprKa-
IUXCS B IIPABOBBIX JOKYMEHTAX; B HAUBHO-SI3bIKOBOM CO3HAHUU OHU BBI-
Pa’karoTCs B abCTPaKTHHIX MOPATIbHO-YTUIUTAPHBIX HOPMAX, OTPA’KEHHBIX
B [IAPEMMOIOTUYECKUX eAUHUIIAX, KOTOPbIe CBOUCTBEHHBI JIEOHTUIECKOMY

KOJIeKCY aHITTMHACKOM U YKPAaUHCKOM JTMHTBOKYTIBTYP.
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Valentyna Snitsar

THE CONCEPT LAW IN THE ENGLISH AND
UKRAINIAN LINGUOCULTURES

Summary

The article focuses on the study of the concept LAW in the English
and Ukrainian linguocultures. Law is defined as a system of rules that are
created and enforced through social or governmental institutions to regu-
late behavior. The law is the part of the divine order, the element of the
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universe; its roots date back to the ancient history. The verbal representa-
tion of the concept LAW has been analyzed from a diachronic perspective.

Modern concepts of law, justice and judgement are drawn from myth-
ological underpinnings. The understanding of the universe as a hierarchi-
cal order is reflected in mythological conceptions. Ancient Greek mythol-
ogy put forth this idea in the conception of Cosmos as being opposite to
Chaos. Mythological Cosmos is a Cosmos of Order and Hierarchy, a “law-
ful” Cosmos. Irrational Chaos is contrasted with an ordered Cosmos. The
notion of order is expressed by the words derived from PIE root *dhe- “to
set, place, put, do” (Sanskrit dhaman- “law”, Greek themis “law”, Old-
Saxon dom, Old High German tuom, Gothic doms “judgment, decree”,
Lithuanian dome “attention”). The English word law descended from Pro-
to-Germanic *lagam “put, lay”, which is analogous to PIE root *legh- “to
set, place, do” This meaning refers not to human but divinely established
norms of behaviour. The Germanic root represented by Old English @
appears to have meant “custom, law”, “law of nature or God’s law” and
is opposed conceptually to dom, a trace of whose meaning “judgement”
survives in Modern English doomsday.

The Ukrainian word saxon is linked to the conceptions of confined
space. It derives from the Proto-Slavic root *kon- “end, beginning, bor-
der, boundary” The meaning of derivatives of *kon is associated with the
ancient rituals of spatial orientation, for example, walking around the pe-
rimeter of an area marked off with definite borders. The line that marked
the limits of an area served as a boundary between a surrounding chaotic
and profane world and an orderly world. In ancient times, transcending
the marked border was equal to disturbing the peace of a community. Ban-
ishment was an effective punishment for the commited crime because it
contemplated that offenders leaving a settled community would necessar-
ily wander in the wilderness, shamed by their loved ones and unwelcome
in other settlements. Thus, the primordial image of border as an archaic
pattern of law making constitutes the structure of collective unconscious
of the early Slavs.

The collective unconscious of the early Germans and the early Slavs is
expressed through common archetypes primarily associated with the con-
cept of law: “truth”, “order”, “measure”, binary oppositions “right — left”,
“straight — crooked” The archetype of world tree affects the development
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of legal thinking of the Anglo-Saxons. The archetype of border is embed-
ded within the collective unconscious of the early Slavs and is linked to
the concept of law making.

The phenomenon of law is an integral part of a nation’s culture, the
result of historical evolution. Since proverbial language reflects the at-
titudes or worldview (mentality) of different ethnoses, the perception of
law and law-related phenomena by the representatives of the English and
Ukrainian linguocultures is mirrored in proverbs of the contrasted lan-
guages. The analysis of paroemia representation of these phenomena in
the contrasted languages brings to light the universal perception of laws by
the English and Ukrainian ethnoses as an unfair set of rules contributing
to social inequality and jeopardizing human rights.
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